
Mouilleur housse microfibre
Microvezel hoes
Mikrofaserbezug 

für Einwascher

VITRES - RUITEN - FENSTER

RECOMMANDATIONS
AANBEVELINGEN
EMPFEHLUNGEN

(FR) Housse lavable en machine. Bien rincer la housse et 
laisser sécher après chaque usage. Laver la housse 
microfibre séparément ou avec des couleurs similaires à 
60°C. Ne pas utiliser d'adoucissant ou d'eau de Javel.
(NL) Machinewasbare hoes. Spoel de hoes grondig af en 
laat het na elk gebruik drogen. Was de microvezelhoes 
afzonderlijk of met vergelijkbare kleuren op 60°C. 
Gebruik geen wasverzachter of bleekmiddel.
(DE) Bezug maschinenwaschbar. Nach jeder Verwendung 
den Bezug gründlich auswaschen und trocknen lassen. 
Den Mikrofaserbezug bei 60°C separat oder mit 
ähnlichen Farben waschen. Keinen Weichspüler und kein 
Bleichmittel verwenden.

(FR) • Idéal pour les surfaces vitrées* (vitres, baies vitrées, pare-brises, 
miroir…). • Elimine les salissures, même tenaces. • Idéal avec le Nettoyant 
spécial vitres Starwax avant l'utilisation d'une raclette. • Housse microfibre 
détachable. (NL) • Ideaal voor glazen oppervlakken* (ramen, schuifdeuren, 
windschermen, spiegels...). • Verwijdert vuil, zelfs het hardnekkige. • Ideaal 
met de Starwax Ruitenreiniger, voordat u een aftrekker gebruikt. • Eenvoudig 
afneembare microvezelhoes. (DE) • Ideal für Glasflächen* (Fenster, Erker, 
Windschutzscheiben, Spiegel…). • Entfernt sogar hartnäckigen Schmutz.
• Ideal mit dem Spezial-Fensterreiniger von Starwax vor der Verwendung 
eines Abziehers. • Leicht abnehmbarer Mikrofaserbezug.

(FR) Appliquer le mouilleur humide sur la surface 
vitrée et effectuer des mouvements en forme de 8 

pour décoller les salissures. (NL) Breng de vochtige aftrekker(hoes) aan op het 
glasoppervlak en maak 8-vormige bewegingen om het vuil los te maken.
(DE) Den feuchten Einwischer auf der Glasoberfläche anwenden und Bewegungen in 
Form einer 8 ausführen, um Schmutz zu entfernen.

MODE D’EMPLOI
GEBRUIKSAANWIJZING
GEBRAUCHSANWEISUNG

Type de
surfaces

Composition
Samenstelling

Zusammensetzung

100% Polyester

Format du mouilleur
Formaat van de aftrekker
Format des Einwaschers

Format de la housse
Formaat van de hoes
Format des Bezugs

37 x 6,9 cm 35 x 16,5 cm #6
(FR) Les microfibres sont de microscopiques fibres 
enchevêtrées les unes dans les autres. 100 fois 
plus fines qu'un cheveu, elles multiplient les 
points de contact sur la surface à nettoyer. Elles 
dégraissent et éliminent sans effort les taches 
tenaces, pour un nettoyage en profondeur et un 
résultat impeccable.

(NL) Microvezels zijn microscopische vezels die met elkaar verweven zijn.
Honderd keer dunner dan een haar, vermenigvuldigen ze de 
contactpunten op het te reinigen oppervlak. Ze ontvetten en verwijderen 
moeiteloos hardnekkige vlekken, voor een grondige reiniging en een 
onberispelijk resultaat.
(DE) Mikrofasern sind mikroskopisch feine Fasern, die sich miteinander 
verschlingen. Sie sind 100-mal dünner als ein Haar und vervielfachen die 
Kontaktpunkte auf der zu reinigenden Oberfläche. Sie entfetten und 
entfernen mühelos hartnäckige Flecken für eine gründliche Reinigung 
mit makellosem Ergebnis.
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*Sauf contre-indication du fabricant. Tenzij anders aangegeven door 
de fabrikant.Sofern nicht anders angegeben beim Hersteller.


